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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti/To: - Uy ban Chimg khodn Nha nuéc;
The State Securities Commission,
- S& Giao dich chirng khoan Ha Noi,

Hanoi Stock Exchange,
Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
Name of the enterprise: VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY
Ma chitng khoan/Stock code: VNF
Dia chi try séf‘chinh: Téng 8 - Toa nha Pht Nhuan Plaza, 82 Tran Huy Liéu, Phudng Céau Kiéu,
Thanh pho H6 Chi Minh, Viét Nam.
Registered head office address: 8" Floor, Phu Nhuan Plaza Building, 82 Tran Huy Lieu Street,
Cau Kieu Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

Dién thoai/Phone No.: 028 3844.6409 - Fax:
Website: https://www.vinafreight.com -Email:

N§i dung thong tin cong bo Nghi quyét Hoi ddng quén tri sb 20/2026/NQ.HPQT-VNF ngay
26/10/2026 cta Cong ty C phén Vinafreight.

Content of disclosure: Resolution of the Board of Directors No. 20/2026/NQ. HDQT-VNF dated
October 26", 2026 of Vinafreight Joint Stock Company.

Thong tin nay di dugc cong b6 trén trang thong tin dién tir ctia Cong ty vao ngay 27/10/2026
tai duong dan https://vinafreight.com.

This information was disclosed on the Company’s website on October 27" 2026, at the

Jfollowing link hitps://vinafreight.com.

Chuing tdi xin cam két cdc thong tin céng bd trén day 1a dung su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phap ludt vé ndi dung théng tin d& cong bo.

We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we shall take full
responsibility before the law for the contents of the disclosed information.
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Resolution  of the Board of Directors No. Tbng giam dbc/General Director

20/2026/NQ.HPQT-VNF dated October 26", 2026.
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S8/No.: 20/2026/NQ.HPQT-VNF Thanh phé Ho Chi Minh, ngay 26 thang 10 nim 2026

Ho Chi Minh City, October 26", 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY

- Can cir Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 va cdc vin ban hudng ddn thi hanh;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 and its implementing and guiding documents;

- Can cie Lugt Chimng khodn s6 54/2019/QHI4 va céc vén ban huwéng déan thi hanh,
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 and its implementing and guiding documents,

- Cdn cik Piéu 18 cia Cong ty Co phan Vinafreight (“Céng ty”);
Pursuant to the Charter of Vinafreight Joint Stock Company (“Company”),

- Cdn cit Bién ban hop Hoi déng qudn tri bang van bdan so 08/2026/BB.HPQT-VNF ngay
26/10/2026 ciia Cong ty Co phan Vinafreight (“Cong ty”),
Pursuant to the Minutes of the Board of Directors No. 08/2026/BB.HDQT-VNF dated October
26™ 2026 of Vinafreight Joint Stock Company (the “Company”),

QUYET NGHI/RESOLVED:

Didu 1. Thong qua chu truong diu tw, mua cd phin, mua phin vbn gop cta Céng ty Cd phan
Vinafreight.

Article 1. Approval in principle of the investment in, purchase of shares and acquisition of capital
contributions by Vinafreight Joint Stock Company.

Piéu 2. Hoi dong quan tri giao quyén cho Chu tich Hoi dong quan tri chi dao Tdng Gidm ddc Cong
ty xem xét, quyét dinh danh muc, ma c6 phiéu, thoi dlem gi4 va khdi lugng mua, ban d01 véi céac
giao dich thudc pham vi quy dinh tai Diéu 1 Nghi quyét ndy cin ctt vao tinh hinh thye té, dién bién
thi truomg va kha néng tai chinh ctia Cong ty, bao dam hiéu qua st dung vbn va lgi ich cta Cong ty,
phu hop véi quy dinh phap luit, Piéu 1¢ va cac quy dinh ndi bo ctia Cong ty.

The Board of Directors authorizes the Chairman of the Board of Directors to direct the General
Director of the Company to consider and decide on the portfolio, stock codes, timing, price and
volume of purchases and sales for transactions within the scope specified in Article 1 of this
Resolution, based on actual circumstances, market developments and the financial capacity of the
Company, ensuring efficient use of capital and the interests of the Company, in accordance with
applicable laws, the Charter and internal regulations of the Company.
Pidu 3. Diéu khoan thi hanh
Article 3. Implementation provisions
1. Nghi quyét nay c6 hiéu luc k& tir ngay ky.

This Resolution shall take effect from the date of signing.

2. Céc Thanh vién Hoi dong quan tri, Ban Giam doc va cac ca nhan co6 lién quan chiu trach nhiém



thi hanh Nghj quyét nay.

Members of the Board of Directors, the Executive Board, and related individuals shall be
responsible for the implementation of this Resolution.
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- Nhu Biéu 3/ds per Article 3, CHU TICH HQOI PONG QUAN TRI

- UBCKNN/The SSC; S6 GDCK HN/HNX; ON BEHALF QF THE BOARD OF DIRECTORS
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CONG TY CO CONG TY CO PHAN »
PHAN VINAFREIGHT

2026.10.27
VINAFREIGHT15:59:52+07'00'

““Nguyén Bich Lin



		2026-10-27T15:59:52+0700
	CÔNG TY CỔ PHẦN VINAFREIGHT




